اذ 


لأوالصا سس ليوج رهد ىرذ كإن 


رم.5 - اّمىوعه) 


الجددالراج 


ذا هسنا مز 


بر و نكل 


وفيات الأعيان 


مقدمة الجزء الرابع 


١‏ - النسخ السابقة 
استمر” الاعتاد في تميق هذا الجزء على عدد من النسخ الممتمدة في تحقيق 
الأجزاء الثلاثة السابقة » وهذه النسخ هي : 
- مسودة المؤلف التي انتبت عثد ترجمة غيلان ( ذي الرمة ) من هذا 
الجزء » وكان فقدان القسم التالي منبا يمثل فقدان الحتكم الذي 
نطمئن إلمه حين تتعدد الخلافات بين النسخ . 
نسخة الظاهرية (ر) التي ستظل معتمدة حتى نباية الكتاب . 
- النسختان ل ( كوبريللي : ١١547‏ ) لي ( لاله لي : 78١١‏ ) وكلتاهما 
تنتبي عند ترجمة أبن التعاويذي . 
- النسخة ن ( ولي الدين : ١44٠.‏ ) ويستمر الاعتاد علييا بعد هذا. 
الجزء أيضاً . 
أما النسخة (م ) التى اعتمدنا عليها في الأجزاء السابقة » ثم وقع فيها خرم 
0 فإننا سنبمل الاعتاد ل 
غين فليل هن السخ : ٠‏ 


؟ - النسمخ الجديدة 

ذكرنا ست” نسخ أسعفتنا في تحقيق هذا الجزء » وقد حصلنا على خمس نسخ 
أخرى لنجعل عملنا أدق” وأوفى > فمكون موع النسخ التي راجعناها في تحقيق 
هذا المزء ( عدا نسخة الختار التى سنتحدث عنبا منفردة ) إحدى عشرة نسخة» 
وهذا نبان بالنسخ الجديدة : 


)١(‏ نسخة المجمع العامي العراقي» ورمزها ( مج ) : كتب على الورقة الأولى 
منبا « الخامس من تاريخ ابن خلكان » وتحت هذه السارة مخط مختلف « بخط 
مصنفه رحمه الله تعالى » ثم ذكر لبعض التملكات . 

وهذه النسخة في ٠١٠6١‏ ورقة مسطرتها 0:1 سم وفي كل صفحة ١‏ سطراً 
ومعدل الكامات ت في السطر الواحد لم كامات »> وتمدأ بترجمة الأمير المختار عز. 
الملك المسبحي وتنتبي بترجمة الحا بأمر الله العبيدي وقد وقع فيها خرم كبير 
عند الورقة 01 ضاعت بسببه تراجم كثيرة . وعند مقارئتها بالنسخ الآأخرى 
تين لنا أنها نسخة غريبة حقا لعدة أمور : فبي تسقط كثيراً من التصوص 
الواردة في النسخ الأخرى حتى فيا عددناه نسخاً لا تمثل العمل النهائي للمؤلف » 
وتنفرد بزيادات في الترجمة الواحدة لا ترد في أية نسخة سواها » وأحماناً ييء 

نص الرواية المشتركة بينها وبين النسخ الأخرى بمارة مختلفة كثيراً» وقد سقطت 
منها بعض التراجم التي لا ريب في أنها من عمل المؤلف » كترجمة ابن مقلة » 
وانفردت بإبراد ترجمة حمد بن عبد الله بن طاهر ول ترد في غيرها » كذلك فإن 
سياق بعض الترجمات فيها ( مثل ترجمة ابن الزيات وابن العميد والملك الكامل ) 
ختلف في مله عما اتفقت علمه سائر النسخ ولذلك أثيتنا هذه الترجمات مرتين : 
مرة ما وردت في النسخ المتفقة ومرة كا وردت في ( مج ) . 

وعلى الرغم مما تتمتع به هذه النسخة من دقة وضبط فإنها ليست مخط المؤلف. 
كا توهم العبارة المكتوبة على الورقة الأولى » ذلك أنه لا جدال في أرن مسودة 
المؤلف هي النسخة الحفوظة في المتحف البريطاني » وعتد مقارنة الخط فببا 
بالخط في هذه النسخة يتبدى الاختلاف واضحا حت لمن م يكن ذا خبرة بأنواع 
الخطوط ؛ كذلك فإن في حاشة النسخة ( مج ) مخط الناسخ نفسه إثارة إلى 
أنه ينقل عن أصل. » ومثل هذا يبعد أن تكون نسخة المؤلف ؛ ثم ان اعتبارها 
« الخامس » من تاريخ ابن خلكان ينفي عنها النسبة إلى المؤلف مباشرة لآن تحزئة 
المؤلف (؟ سيتدين عند الحديث عن الحتاز) تختلف اختلافاً بعبدا عن هذه التجزئة . 

ومها يكن من شيء فإن الخصائص التي تفرد هذه النسخة عما عداها تضعنا 
أمام سؤال ليس من الممكن أن نجيب عليه » وذلك هو : كيف يفسّر مثل هذا 
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التفرد ؟ لا ريب في أن هذه النسخة قطعة من تاريخ ابن خلكان ولكني أقر 
بأني عاجز عن تعلمل هذا التفاوت الكبير بينها وبين النسخ الأخرى 

6 نسخة مكتبة قاضي زاده حمد باستانبول » رقم : الام (ورمزها: 

ى) : في المككتبة المذكورة بجلدان » في كل يجلد جزءان » وتحتوي الأجزاء 
الأربعة جمبع كتاب الوفيات » فامجلد الأول ( رقم : 80١‏ ) يفم” التراجم حق 
قسم من حرف الم » في 47 ورقة » ول نعتمد عليه في هذا التحقيق ©» وعليه 
لك بعود إلى سنة 96و »> ولكنه مكتوب بنفس الخط الذي كتب يه المجلل 
الثاني . غير أني لما بلغت إلى هذا الحد” من تحقيق الكتاب حصلت على الجزء 
الثاني المشار إلنه » وهو يبدا بترجمة مد بن السائب الكلي ويستمر حتى نباية 
الكتاب . نسخه مد بن عبد الله بن عبد ال رحمن النقاش في يوم الأحد الثالث 
والعشرين من شهر رمضان سنة وخ“ > عدد أوراقه باه ورقة » في كل صفحة 
م؟ سطراً ومعدل الكامات في السطر ١١‏ كلمة ؛ وهذه النسخة مكتوبة بخط 
نسخي جميل» والصحة غالبة علمهاء إلا أنها غير بارئة من الوهم والسقط والخطأ» 
وفي قسم من القداجم يغلب عليها التلخيص» ثم تعود النسخة بعد ذلك إلى متابمة 

نص المؤلف دون حذف > وذلك أمر تحير فيبا » ؛ لآن التراجم التي يغلب عليها 
التلخص ليست بخط مختلف عن سائر الخط في هذه النسخة ٠.‏ 2 

(*) النسخة ( ت ) وهي قطمة من الكتاب كانت يحوزة الصديق الاستاذ 
جمد بن تاويت الطنجي » وقدمها إلى" ؛ وتبدأ يحانب من ترجمة مخفر الدين 
كو كبوري > وتنتبي عند جزء من ترجمة ألب أرسلان السلجوق» وهي في ١١١‏ 
ورقة » في كل صفحة م سطراً » ومعدل الكامات في السطر ١١‏ »6 مكتوية 
خط نسخي واضح . وقد أهملت عدداً غير قليل من التراجم الواردة في النسخ 
الأخرى > وليس فيبا اهتام بالإعجام » ولكن خطبا يدل على أنها رما كانت 
تنتقي إل القرت الثامن» وهي تقع في صف الفثة المونجزة من النسخ * الي فلت 
عن أصل المؤلف اا وتقازب التسغة ( من ١)‏ فما أوردته 
من تراجم . ٠‏ 

(4) نسخة مكتبة جامعة أدنيده باسكتلنده ه( رقم : 58٠‏ ) 4 رمزها (بر) 


ع 


وتمثل نسخة كاملة من وفمات الأعيان » في ؛وم ورقة بمعدل وس سطراً في 
الصفحة > و١‏ كمة في كل سطر » وفي الورقاث العشرين الأخيرة منها بعض 
طمس ونحو أو عطب » وانقطعت عند جزء من ترجمة يونس بن حبيب > فضاع 
منها بقية الترجمة وترجمتان تاليتان وخاقة المؤلف وتاري بخ النسخ واسم الناسخ . 
وعلى الورقة الأول هتنبا قلكات توارب] على التوالي : .ه١٠‏ > “م١٠‏ 6 
7 وربما كانت من نسخ القرن التاسم أو العاشر » ولا تنفرد بأية زيادات » . 
وهي متوسطة في تراجمبا بين النسخ الموجزة ( مثل س ) والأخرى الطويلة 
التراجم ( مثل ر ) . 1 
(0) نسخة مكتبة جون رايلندز » بنشسقر ( رقم ٠99‏ [خ57] ) 
الجزء الثاني من وفيات الأعسان وتبدأ بترحمة أبي شجاع فاتك الكبير 2 00 
بخاقة المؤلف »> وقد جاء في آخر ورقة ان ناسخبا هو جمد , بن ألى حامد مد 
الحسني الحسيني المى وان النسخ تم بمكة » وفرغ منه وم اثلاث سابع عشر 
ذي الحجة الحرا م آخر ا 0 : 
وما أنها تمثل الجزء الثاني فإن أوراقها تبدأ بالرقم م7 وتنتهي بالرقم 1ه 
ومسطرتها 19١»ءاهر 24١7‏ في كل صفحة ١4‏ سطراً» معدل كمة للسطر الواحد؛ 
وخطها نسخي دقيق جميل » ونسبة الضبط فيها جيدة » ولككن أوراقهبا 
مضطربة دون أن يكون قد ضاع منها شيء . والمطابقة بينبا وبين النسخة 
السابقة (.بر ) تكاد تكون تامة © فإذا لم نفقرض أنه نقلتا عن أصل واحد » 
فليس من المستبعد أن تكون إحداها قد نقلت عن الأخرى . ' 


م انختار هن وفيات الأعيان لابن المولف 


لكتاب ا الأعيان في المكتبات الختلفة ترون لمارا 
)١(‏ تجريد ابن خلكان قر : رقم: ١58+‏ .4( .8 ) في 4١‏ ورقة 
وف آخر النسخة : دتم الختصر المسمى بالتجريد نهار الأحد عشرين خلت من 


2 


ربيع الأول سنة ستين ومائة بعد الألف » ومن الطريف أن يقول صانع هذه 
النسخة » وهو إبراهم بن مصطفى »© إن الدفتر المسمى وفنات الأعمان عزيز 
الوجود عزيز المقدار » لا يمكن توصيله إلا بتكثير من الدينار » وأنه لذلك 
يلخصه مم الحافظة على تبيان زمان الولادة والوفاة . ٠‏ 

(؟) المختار من وفبات الأعبان ( طوبةبوسراي > رقم 5419 .ه) وما 
تبقى منه هو الجزء الأول في 7١١‏ ورقة ينتبي بترجمة ذي الرمة » وكان تاريخ 
الاختيار شهر المحرم عام 784 على يد جمد بن الحسن بن عقيل البلبيسي الناسخ 
بالقاهرة المعزية . 

6 مختصر ابن خلكان ( أسعد أفندي © رقم : 7١98‏ ) في + ورقة » 
. والنسخة ناقصة من أوها » تبدأ ببقئة من ترجمة المتني» وفي آخرها « تم المحتصر 
المبارك » ( دون تاريخ ) . 

ولكني م أتوقف عند هذه المختصرات والحتارات عند التحقيق » ثرة النسخ 
الكاملة وتوفرها » إلا اختمار واحد » صنعه موسى ولد المؤلف» ولدذلك حصلت 
عليه وجعلته بمنزلة إحدى النسخ » إن / أضعه فوق سائر النسخ من حبث 
القبمة . 0 | 

الختار من وفمات الأعبان محفوظ بمكتبة وزارة شئون الهند ه044 وأكما 
بلندن ( رقم : ه١٠‏ 1ه ) ؛ وقد كتب على الورقة قة الأول منه خط غير خط 
الأصل : « كتاب مختار وفمات الأعبان لمومى بن قاضي القضاةأحمد بن خلكان 
المشبور » رحمه الله تعالى بمنه و كرمه آمين .... وهو الجزء الثاني ابتداء من 
حرف العين » وتم به » تغمدهم الله بر حمته الواسعة » ؛ ثم تملكات ومطالعات ©» 
فالكتاب كان في ملك عبد الرحمن الموي بالششراء الشرعي » وطالع فيه عؤان 
ابن الحافظ المغربي سنة ١١19‏ > ونظر افيه الخرون عنبو عه الرمن حمن العيادي 
سنة ١١٠١‏ . ويبدأ القسم المتبقي من هذه النسخة بترجمة أبي القاسم علي بن أفلح 
( الترجمة رقم 5 في الجزء الثالث ) ويستمر الاختيار فيه حق آخر الوفيات » 
ويقع في سم ورقة » مسطرته ه9١‏ وعدد الأسطر في كل صفحة ١١‏ سطراً» 
ومعدل الكامات في السطر الواحد ؟١‏ كامة » والخط نسخي قليل الاعجام أميل 
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إلى التعليق » ولكنه في جملته واضح حسن الضبط © يقل فيه السهو والخطأ . 
إلا أن الترقم للأوراق ترقم حديث »وقد ضاعت أوراق كثيرة من هذه النسخة 
في عدة مواطن متفرقة » رغم تسلسل الارقام » كذل لك فإن بعض الأوراق 
م تقع في أماكنها الصحيحة . 

ومن بداية النسخة حتى الورقة ١٠٠١‏ ينتبي ما يعده صاحب الختار « الجلد 
الأول » ويبداً « الجد الثاني » وقد كتب على الورقة الأولى منه : « الجد الثاني 
من الحتار من وفبات الأعبان » وتحت هذا العنوان : « يقول الفقير إلمه تعالى 
مومى بن أحمد بن جمد بن أحمد ن أبي بكر بن خلكان كاتب هذه التعلمقة والحتار 
لطف الله به : انني اعتمدت في اختبار هذا الجد من الكتاب ... ما شرحته 
في أول المجلد الاول من هذا الحتار» من غير إخلال شيء في ذلك ... الخ » وما 
كان أول الجلد الاول قد ضاع مع قسم كبير منه » فانا لا نمرف ما هو المنبج 
الذي شرحه ابن المؤلف في اختباره . 

وعلى الورقة اماس بن هن اكماني: كت أن لاف داس الزن 
الرحم وصلى الله على سيدنا حمد وآله وصحبه وسم تسليما : نقلت مبتدنا من 
أول الجزء الرابع من كتاب وفيات الاعبان تأليف سبدي والدي أحمد بن جمد 
ابن إبراهم بن أبي بكر بن خلكان قداس الله روحه ونوتر ضريحه مقتضبا تذكرة 
لنفسي» ومبدأ النقل يوم الاحد ثاني شهر ذي الحجة سنة إحدى وسبعائة بمدينة 
بعلبك المحروسة» كتبه ولد المؤلف»الفقير إله تعالى مومى بن أحمد لطف الله به» 
ويستمر النقل من الجزء الرابع حتى الورقة ««#م ب حيث جاء « هذا آخر ما 
نقلته من الجزء الرابع من كتاب وفيات الاعيان » ويتلوه ما أنقله من الجلد 
الخامس إن شاء الله تعالى وأوله ترجمة عون الدين ابن هبيرة » . 

وهذا يدلنا على أن التجزئة النهائية التي اعتمدها المؤلف لكتابه جعلته في 
خمسة أجزاء نعرفة منها بوضوح حدود الجزءين الاخيرين وهما الرابع والخامس . 
فالرابع حسب تحزئة المؤلف يبتدى بترجمة أبي تمم معد الملقب المعز لدين الله 
الفاطمي وينتهي بترجمة يحيى بن خالد البدمكي » والخامس يبدأ بترجمة الوزير 
ان هبيرة ويستمر حتى آخر الكتاب . ٠‏ 


ولا بأس أن تعبد هنا حقيقتين وردظ في النصوص التي نقلناما عن ولد 
المؤلف وهما : 

)01 أن نقل المجد الثاني من المحتار بدأ في ذي الحجة سنة وهذا يعني 
طبعا أن نقل الجك الأول بدأ قبل ذلك» ولكنا لا نظنه بدأ قبل العام المذكور. 

(0) ان ابن المؤلف حنن كان ينقل الجد الأول وبعض الثاني كارن يسكن 
مدينة يعلبك » ونزيد هنا انه حين انتبى من ترججة ابن شداد ( الورقة 86م7) 
انتقل من بعلبك إلى د مشقى »> وهو بشير إلى ذلك بقوله : « قلت »© أعني كاتبها 
مني ن أخد الف ال يدج هذا تعر ما تعلنة .من أول كناب وفنا الأعيان 
المثار إلمه إلى هذا المكان بمدينة بعلبك الحروسة » وذلك في يوم الاثنين سابع 
صفر سئة اثنتين وسبعائة » ويتلوه ما أنقله منه بدمشق الحروسة إن شاء الله 
تعالى ». 

ثم انتبى من نقل بقبة الكتاب بدمشق يوم الأحد ثالث شهر ربسع الآخر 
سنة /٠9‏ وهو يسكن قبل الصالحمين بخط ابن جبار كس » قال : : «وكات مبدأ 
ما اخترته منه بدمشق عند قدومي إليها من بعلبك يوم الأحد المشرون من 
شبر ربيع الآول سنة 70 »2 . وهذا يفيد أنه حين كان في بعلبك أنبى حوالي 
١4‏ ورقة في ه؟ يوما » وحين كان في دمشق أنجز نسخ 40 ورقة في ١١‏ يوما» 
وذلك يعطي فكرة تقريبية عن نسخ الكتاب كله » إذا كان النسخ متتابما دون 
انقطاع ؛ ويجب أن نذكر هنا أن النسخ م يككن دامًا مطرداً » لأن موسى كان 
مختار » ويتوقف عندما يحذفه أو يثبته 

تلك هي نسخة « الختار » وعلى أنها غير كاملة » وقد سقطت منها أوراق 
في عدة مواضع » فإنها تعد نسخة بالغة الأهة » ولعلبا تلي « مسودة المؤلف » 
كرك الج واا الاين يد ردن معدة المؤلف بعد حرف الغين ما 
يزال مفقوداً » فقد كانت الاستعانة بالمحتار أمراً ضرورياً أثناء التحقبق لآنه 
منقول مماششرة عن نسخة المؤلف» ولآن الذي نقله امرؤ عرف المؤلف والكتاب 
معرفة وششقة » وهو رجل مثقف ذو مشاركة حسنة فى الفن الذي ندب نفسه 
لآدائه ( وسنتحدث عنه شيء من من التفصمل عند الحديث عن المؤلف وكتابه وما 


يتصل بها في موضع آخر ) . وقد أضاف مومى إلى الكتاب فوائد جليلة يتصل 
كثير منها بأببه » ويلقي على جوانب من شخصيته وعلاقاته أضواء كاشفة » وكان 
يضم بين هذه الفوائد المضافة وبين المتن جملة فاصلة. يبدأها بقوله : « قال كاتبه 
موسى بن أحمد لطف الله به » وقد أدرجنا جميع هذه الفوائد في هوامش الكتاب 
لإعاننا بأنها مفيدة ومنها ما يصور جاذباً من ثقافة صانع المحتار . 

وقد أعطانا المحتار أحيانا فكرة عن مدى ما أدرجه المؤلف في الترمصة 
الواحدة » يحرث تأكد لنا أن بعض ما استقلت به مفردات النسخ إنما كان من 
عمل المؤلف نفسه »> وأثبت لدينا أن جموعة كبيرة من النسخ التي اعتمدناها لا 
تثل الشكل النهاني للكتاب > ا أراده مؤلفه » وأن الزيادات التي انفردت بها 
النسخة ( ر) على وجه الخصوص >2 هي من أصل المؤلف أيضاً ( في.هذا القسم 
من الكتاب ) فأما زيادات ( مج ) فليس هناك ما ثبت » ولو مرة واحدة انبا 
أصياة في الكتاب . وكذلك اتضح أن بعض التراجم التي لم ترد في كثير من 
النسخ ( مثل ترجمة يعقوب بن اللبث الصفار ) إنما هي مما أثبته ا أؤلف نفسه » 
لأنبا وردت في المختار . أما التراجم التي لم يرد لها ذكر في المختار فلا نقطع 
بأنها دخيلة لأن المختار يقوم في أساسه على الإيحاز والحذف؛ وقد أهمل صاحب 
المختار على هذا الأساس- يعض التراجم كا أنه كان شديد الإيحاز في ما يختاره 
من بعضها الآخر» وليس له في اختياره منبج محدد» فهو حبنا تم بإبراد الشعر» 
وحينا يتم بإبراد الخبر » ومرة ثالثة يكاد لا يحذف شيئا من الترجمة . غير أنه 
كان يقدم ويؤخر حسها تليه عليه طريقته » ومع الاشياء المتشابهة في نطاق » 
ويحذف في الغالب اسم المصدر المنقول عنه .. ونراه في أحيان أخرى حمل الخبر 
على طريقته الخاصة » ولكنه في ذلك كله لم يحاول أن يغير في العبارة الأصلبة 
لمؤلف أو أن يقحم في السياق ما ليس من الأصل دون أن ينبه إليه؛ وقد اعتذر 
عن الطريقة التي جرى عليها في اختياره بقوله في الخاتمة : « وقد قدمت في 
أول هذا المختار أنني اخترت ما اخترته منه ونقلته تذكرة لنفسي » فلبعذر من 
ندعل ذلك »ايان الآراء والأهواء تختلف » والل أعلم » . | 

ومع ذلك كله فإن المختار سيبقى ذا قيمة كبيرة حتى بعد أن تكتشف 


حَ 


الأقسام الضائعة من مسودة المؤلف . 
وقد ختم موسى كتابه بترحمة موحزة لوالده » وتقديراً لا توضحه من 
معلومات دقمقة قة رأينا أن نثيتها في هذه المقدمة . 


؛ - ترجمة المولف بقام ابنه مومى . 


قلت » أعني كاتبها مومى بن أحمد مؤلف هذا الكتاب [الختار] لطف الله 
به : وكانت وفاة والدي أحمد بن جمد بن إبراهم بن أبي بكر بن خلكان» تغمده 
ا ب رحمته » وقت أذان العصر من يوم السبت السادس والعشرين من شهر رجب 
سنة إحدى وثمانين وستائة بدمشق المحروسة » بالمدرسة المالية النجيدية » رحم 
الله واقفها » المجاورة للمدرسة النورية التي بحضرة الخواصين ؛ ودفن يوم الأحد . 
السابع والعشرين من بعد ما صلي عليه امع دمشق في الساعة الثانية سفح جبل' 
قاسبون » في الصحراء » جوار التربة الصوابية التي بالسفح من غربي الجبل » من 
شرقبها ؛ وكان مبدأ مرضه يوم الثلاثاء ثاني عشسرين شبر رجب المذكور . 
وأخبرني غير مرة أنه ولد وقت أذان العصر من يوم الخيس حادي عشر شهر 
ربيع الآخر سنة تمان وستّائة بمدينة إربل » بالمدرسة المظفرية . وقد تقدم في 
هذا الكتاب في عدة مواضع د ر فبذ من أحواله وماحراباته وذكر بعض شوخه 
وصفة بءعض اشتغاله فأغنى عن الإعادة هنا طلم للايحاز والاختصار . 
وأخبرني أيضا أن قبيلته التي ينتسب إلمها من الأكراد القسلة المعروفة 
بالزززارية »> وأن أباه وأمه النا من مدينة بلخ إحدى كرامي” خراسان » 
وذلك أن أباه هو جمد بن إبراهم بن أبي بكر بن خلكان بائك بن عبد الله بن الحسين 
ابن مالك بن جعفر بن يحبى بن .خالد بن برمك الإزمي » وبرمكوبيته من أهل 
باخ » وأمه من ولد خلف , بن أيوب صاحب الإمام أبي حنيفة » رضي الله عنها» 
وهو من أهل باخ أيضاً » لي تن اقل الموصل واسمها آمنة ولأبيها 
الشمخ شمس الدين |[ .....] الحنفي شيخ الطائفة الحافية بالموصل في غصره . 
وأخبرني أيضا أن جده أبا بكر ابن خلكان اشتغل في الفقه على الشيخ أبي 
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إسحاق الفيروزايادي الشيرازي وتخرج عليه » وأنه أول من اشتغل بالفقه من 
مود نسبه »> وأنه توفي سنة خمس وعشسرين وخمسمائة » وقد ناهز تسعين سنة 
من العمر . ش 
قلت : وكان عود والدي رحمه الله تعالى إلى دمشق المحروسة في يوم اليس 
السابع والعشرين من المحرم سنة سبع وسبعين وستائة » وقد قلد الأحكام بالشام 
الحروس على ما كان عليه الرمم في مباشرة ذلك إلى ثاني عشر صفر سنة تسع 
ل وا ا ع ال 1 بدمشق سبب 
قيام الأمير شمس الدين سنقر الأشقر الصالحي بالأمر بدمشق وأعمالها » وما آل 
ا إليه من الحروب في دمشق في التاريخ المذكور > عندما كسيره العسكر 
القادم من الديار المصربة » وكان مقدمه الأمير عم الدين الحلي الكبير الصالخي . 
ثم أعبد والدي إلى الح بالبلاد الشامبة في رابع عشر شهر ريبع الأول من السنة 
اد كزرة فاستمر إلى سلخ الحرم سنة ثمانين وستّائة » وانفصل عنها » وانقطع 
بالمدرسة النجيبية التي توفي فيها حسما تقدم ذكره »؛ وكنت أن ومثد :مدر سبا » 
واستمرت ببدي ثلاث عشرة سلة . ورتب له على المصالح في. كل هر ثلامائة 
درهم » ثم أضيفت إله المدرسة الأمينية التي بدمشق شق في أثناء السنة المذكورة » 
واستمر” على ذكر الندزس :يها والعود إلى مسكنه والاجتّاع يمن يتردد إلمه.من 
العاماء والفضلاء والأدباء على اختلاف طبقاتهم» والبحث معبم والمذاكرة لهم ويث 
العلوم والفوائد إلى أن توفي في التاريخ المقدم ذكره» قد"س الله روحه ونور ضريحه . 
وهذه نبذة فيها خلاصة أحواله المتآخرة مع المبالفة في الاختصار والايجاز » 
وم أذكر منبا هذه اللمعة إلا لاحّال من يتفق وقوفه على هذه التعليقة» ويتشوف 
الوقوف على شيء من أحواله» لكونه تأسياً لما في هذا الكتاب من ذكر التواريخ . 
وقد ذكرت في أول هذه التعلمقة صورة ما اخترته وما اعتمدته فما نقلته 
من هذا الكتاب » فأغنى عن إعادته » والله الموفق للصواب . 


ه - شكر وتقدير 


وفي الختام أحب .أن أتوجه بالشكر الجزيل لعدد ممن أعانني في تذليل بعض 
العقبات التي اعترضت سبيلى في تحقيق هذا الجزء» وأخص” بالذكر منهم الأصدقاء: 
العلاكمة الحقق عمد بن تاويت الطنجي الأستاذ بكلية الالهيات مجامعة أنقرة الذي 
أهداني النسخة المرموز إلمبا بالحرف (ت) والاستاذ عبد الله الجبوري أمين مكتمة 
التعف العراق الذي أهداني: مسكروقيل من الفياقة "(مج) والأسعتاة امن 
الصفار الذي قدام إل" صورة عن قطعة من تاريخ إربل محفوظة بمكتبة تشستر بتي 
بدبلن ( ارلنده ) وصووا عن فبارس صنعها لعدد من المخطوطات القسّمة الحفوظة 
يجخامعة كيمبردج ؛ والدكتور أحمد أبو حاكمة الذي أمّن إيصال نسخة المختار 
إلى ؛ والدكتور إبراهم السامرائي الذي أبدى اهتاماً فائقا بهذا العمل وكتب إلى" 
عن استعداده لتصوير ما أريده من مكتمة جامعة يغداد مما ال ادن ؛ 
ولن يفوتني أيضاً أن أشكر المس واطسن المسئولة عن المخطوطات ؛ بمكتبة وزارة 
شئون الهند ه0141 1015| ومدير مكتبة ادنبره ومدير مكتبة جون رابلتدز 
بمنشستر فقد أبدوا جميعاً عونا مشكوراً في إرسال ما طلبته من مصوارات ؛ فا 
كان هذا العمل لبتم على النحو الذي ارتضيته لولا هذا العون الكثير الذي تلقيته» 
وفيه نفسه حافز لي لامضي بهذا العمل إلى أن يكتمل بتوفيق الله وعونه . 


بيروت في ١١‏ كانون الثاني (يناير) ١9191١‏ 
إحسان عباس 


